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I

(Informācija)

KOMISIJA

Euro maiņas kurss (1)

2005. gada 19. septembris

(2005/C 230/01)

1 euro =

Valūta Maiņas kurss

USD ASV dolārs 1,2139

JPY Japānas jēna 135,31

DKK Dānijas krona 7,4579

GBP Lielbritānijas mārciņa 0,67280

SEK Zviedrijas krona 9,3300

CHF Šveices franks 1,5511

ISK Islandes krona 75,40

NOK Norvēģijas krona 7,7940

BGN Bulgārijas Ieva 1,9558

CYP Kipras mārciņa 0,5729

CZK Čehijas krona 29,175

EEK Igaunijas krona 15,6466

HUF Ungārijas forints 245,73

LTL Lietuvas lits 3,4528

LVL Latvijas lats 0,6960

MTL Maltas lira 0,4293

PLN Polijas zlots 3,8795

RON Rumānijas leja 3,4794

Valūta Maiņas kurss

SIT Slovēnijas tolērs 239,48

SKK Slovākijas krona 38,430

TRY Turcijas lira 1,6340

AUD Austrālijas dolārs 1,5887

CAD Kanādas dolārs 1,4316

HKD Hongkongas dolārs 9,4219

NZD Jaunzēlandes dolārs 1,7356

SGD Singapūras dolārs 2,0420

KRW Dienvidkorejas vons 1 250,62

ZAR Dienvidāfrikas rands 7,8173

CNY Ķīnas juaņa renminbi 9,8214

HRK Horvātijas kuna 7,4315

IDR Indonēzijas rūpija 12 321,09

MYR Malaizijas ringits 4,576

PHP Filipīnu peso 68,337

RUB Krievijas rublis 34,5050

THB Taizemes bats 49,895
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(1) Datu avots: atsauces maiņas kursu publicējusi ECB.



Komisijas paziņojums saistībā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2000. gada 20. marta Direktīvas
2000/9/EK īstenošanu par trošu ceļu iekārtām cilvēku pārvadāšanai īstenošanu

(2005/C 230/02)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

(Saskaņoto standartu nosaukumu un numuru publicēšana saskaņā ar direktīvu)

ESO
(1)

Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
(un atsauces dokuments)

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta atbil-
stības prezumpcijas

beigu datums
1. piezīme

CEN EN 1709:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Pirmsekspluatācijas pārbaude, apkope,
pārbaude un kontrole ekspluatācijas laikā

—

CEN EN 1908:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Spriegotājierīces

—

CEN EN 1909:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Glābšana un evakuēšana

—

CEN EN 12385-8:2002
Tērauda stiepļu troses — Drošība — 8.daļa: Vītās trans-
portēšanas un celšanas-transportēšanas troses cilvēku
pārvadāšanas trošu ceļu iekārtām

—

CEN EN 12385-9:2002
Tērauda stiepļu troses — Drošība — 9.daļa: Slēgta tipa
stiepļu troses trošu ceļu iekārtām cilvēku pārvadāšanai

—

CEN EN 12397:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Ekspluatācija

—

CEN EN 12927-1:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Troses — 1.daļa: Trošu un to gala stipri-
nājumu izvēles kritēriji

—

CEN EN 12927-2:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Troses. 2.daļa: Drošības faktori

—

CEN EN 12927-3:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Troses — 3.daļa: Sešu dzīslu transport-
ēšanas, celšanas-transportēšanas trošu un vilcējtrošu
savienošana

—
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ESO
(1)

Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
(un atsauces dokuments)

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta atbil-
stības prezumpcijas

beigu datums
1. piezīme

CEN EN 12927-4:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Troses — 4.daļa: Gala stiprinājumi

—

CEN EN 12927-5:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Troses — 5.daļa: Glabāšana, transport-
ēšana, uzstādīšana un nostiepšana

—

CEN EN 12927-6:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Troses — 6.daļa: Brāķēšanas kritēriji

—

CEN EN 12927-7:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Troses — 7.daļa: Pārbaude, remonts un
apkope

—

CEN EN 12927-8:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Troses — 8.daļa: Trošu magnētiskā test-
ēšana

—

CEN EN 12929-1:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Vispārīgās prasības — 1.daļa: Prasības
visām iekārtām

—

CEN EN 12929-2:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Vispārīgās prasības — 2.daļa: Papildpra-
sības reversīviem divu trošu gaisa ceļiem bez vagona
bremzēm

—

CEN EN 12930:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Aprēķini

—

CEN EN 13107:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Inženierbūves

—

CEN EN 13223:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Piedziņas sistēmas un citas mehāniskās
iekārtas

—

CEN EN 13243:2004
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Elektroiekārtas, izņemot piedziņas
sistēmas

—

EN 13243:2004/AC:2005
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ESO
(1)

Saskaņotā standarta numurs un nosaukums
(un atsauces dokuments)

Aizstātā standarta
numurs

Aizstātā standarta atbil-
stības prezumpcijas

beigu datums
1. piezīme

CEN EN 13796-1:2005
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Nesējierīces — 1.daļa: Satvērēji, vago-
netes, tvērbremzes, kabīnes, sēdekļi, ratiņi, apkopes ratiņi,
iekarvilcēji

—

CEN EN 13796-2:2005
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Nesējierīces — 2.daļa: satvērēju testēšana
uz slīdes pretestību

—

CEN EN 13796-3:2005
Drošības prasības trošu ceļiem, kas paredzēti cilvēku
pārvadāšanai — Nesējierīces — 3.daļa: Nogurumtesti

—

(1) ESO: Eiropas standartizācijas organizācijas:
CEN: rue de Stassart 36, B-1050 Brussels, Tel. (32-2) 550 08 11; fax (32-2) 550 08 19 (http://www.cenorm.be)
CENELEC: rue de Stassart 35, B-1050 Brussels, Tel. (32-2) 519 68 71; fax (32-2) 519 69 19 (http://www.cenelec.org)
ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis, Tel. (33) 492 94 42 00; fax (33) 493 65 47 16 (http://www.etsi.org)

1. piezīme Parasti atbilstības prezumpcijas beigu datums ir atsaukšanas datums (“dow” — date of with-
drawal), ko noteikusi Eiropas Standartizācijas organizācija, bet standartu lietotājiem jāievēro,
ka dažos izņēmuma gadījumos var būt citādi.

3. piezīme Grozījumu gadījumā atsauces standarta numurs ir EN CCCCC:YYYY, iepriekšējie grozījumi, ja
tādi bijuši, un attiecīgie jaunie grozījumi. Aizstātais standarts (3. aile) ir attiecīgi EN
CCCCC:YYYY un tā iepriekšējie grozījumi, ja tādi bijuši, bet bez jaunā grozījuma. Norādītajā
datumā aizstātais standarts zaudē atbilstības prezumpciju attiecībā uz direktīvas pamatpra-
sībām.

PIEZĪME:

— Informāciju, kas attiecas uz standartu pieejamību, var iegūt no Eiropas standartizācijas organizācijām
vai no valstu standartizācijas organizācijām, kuru saraksts ir pievienots pielikumā Eiropas Parlamenta
un Padomes Direktīvai 98/34/EK (1), kas grozīta ar Direktīvu 98/48/EK (2).

— Atsauces numuru publikācija “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” nenozīmē, ka standarti ir pieejami
visās Kopienas valodās.

— Ar šo sarakstu aizstāj visus iepriekšējos sarakstus, kas publicēti “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī”.
Komisija nodrošina šā saraksta atjaunināšanu.

Sīkāka informācija par saskaņotajiem standartiem Internet tīklā ir atrodama adresē
http://europa.eu.int/comm/enterprise/newapproach/standardization/harmstds/

20.9.2005.C 230/4 Eiropas Savienības Oficiālais VēstnesisLV

(1) OV L 204, 21.7.1998., 37. lpp.
(2) OV L 217, 5.8.1998., 18. lpp.



Iebildumu necelšana pret paziņoto koncentrāciju

(Lieta Nr. COMP/M.3929 — Barclays Private Equity/Neumayer)

(2005/C 230/03)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

2005. gada 5. septembrī Komisija nolēma necelt iebildumus pret augstāk paziņoto koncentrāciju un
paziņo, ka tā ir saderīga ar kopējo tirgu. Šis lēmums ir balstīts uz Padomes Regulas (EK) Nr. 139/2004 6.
panta 1. punkta b) apakšpunktu. Lēmuma pilns teksts ir pieejams vienīgi angļu un tiks publicēts pēc tam,
kad tiks noskaidrots, vai tas ietver jelkādus komercnoslēpumus. Tas būs pieejams:

— Eiropas konkurences tīmekļa vietnē (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/cases/). Šī tīmekļa
vietne nodrošina dažādas iespējas, lai palīdzētu ievietot individuālos apvienošanās lēmumus, norādot arī
uzņēmuma nosaukumu, lietas numuru, datumu un sektorālo indeksu.

— elektroniskā veidā EUR-Lex tīmekļa vietnē ar dokumenta numuru 32005M3929. EUR-Lex ir tiešsaite
piekļūšanai Eiropas Kopienas likumdošanas datorizētai dokumentācijas sistēmai. (http://europa.eu.int/
eur-lex/lex)
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Valsts atbalsts ir atļauts saskaņā ar EK Līguma 87. un 88. panta noteikumiem

Gadījumi, pret kuriem Komisijai nav iebildumu

(2005/C 230/04)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

Pieņemšanas datums: 1.6.2005.

Dalībvalstis: Zviedrija

Atbalsta Nr.: N 75/2005

Nosaukums: Atbalsts Volvo Trucks

Mērķis: Vides aizsardzība

Atbalsta intensitāte vai lielums: SEK 85 000 000
(EUR 9 000 000)

Lēmuma teksts autentiskā(s) valodā(s), no kura ir izņemta konfi-
denciālā informācija, ir pieejams šajā tīmekļa vietnē:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Lēmuma pieņemšanas datums: 31.8.2004.

Dalībvalsts: Īrija

Atbalsta Nr.: N 264/2004

Nosaukums: Atvieglojumu shēmas pagarinājums atsevišķu
pilsētas teritoriju atjaunošanai (Ex N 270/2002)

Mērķis: Veicināt reģionālo attīstību

Juridiskais pamats: Taxes Consolidation Act 1997 as
amended by Finance Act 2004 section 26(1)(b)

Budžets: EUR 40 milj. 2005. gadā, EUR 50 milj. 2006. gadā

Atbalsta intensitāte vai apjoms: Saskaņā ar 2000.-2006. gada
reģionālā atbalsta karti

Ilgums: No 31.12.2004. līdz 31.7.2006.

Lēmuma teksts autentiskā(s) valodā(s), no kura ir izņemta konfi-
denciālā informācija, ir pieejams šajā tīmekļa vietnē:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Lēmuma pieņemšanas diena: 23.12.2004.

Dalībvalsts: Latvija

Atbalsta numurs: N 360/2004

Nosaukums: Grozījumi valsts atbalsta programmā “Riska kapi-
tāla finansēšana maziem un vidējiem uzņēmumiem”

Mērķis: Riska kapitāls MVU

Juridiskais pamats: Vienotais programmdokuments Latvijai
laika posmam no 2004.-2006. gadam un Programmas papil-
dinÿjums vienotajam programmdokumentam Latvijai laika
posmÿ no 2004.-2006. gadam

Budžets: Kopējais programmas finansējums no 2004. līdz
2006. gadam būs 10,3 miljoni latu (aptuveni 15,4 miljoni
EUR)

Darbības termiņš: 2006. gada 31. decembris

Lēmuma teksts autentiskā(s) valodā(s), no kura ir izņemta konfi-
denciālā informācija, ir pieejams šajā tīmekļa vietnē:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Lēmuma pieņemšanas datums: 3.5.2005.

Dalībvalsts: Francija/Limuzēna

Atbalsta Nr.: N 382/04

Nosaukums: Augstietilpīgas infrastruktūras izveidošana
Limuzēnas reģiona teritorijā

Mērķis: Vispārēja ekonomiskā labuma pakalpojuma finan-
sēšana

Juridiskais pamats: Article 1425-1 du Code Général des
Collectivités territoriales (JO no 143 du 22 juin 2004. Loi no

2004-575 du 21 juin 2004 pour la confiance dans l'économie
numérique)

Budžets: Kopējais valsts finansējuma apjoms plānotajam
projektam ir 38 400 000 EUR

Atbalsta intensitāte vai apjoms: atbalstu nesniedzošs pasā-
kums

20.9.2005.C 230/6 Eiropas Savienības Oficiālais VēstnesisLV



Darbības laik: Koncesija uz 20 gadiem

Lēmuma teksts autentiskā(s) valodā(s), no kura ir izņemta konfi-
denciālā informācija, ir pieejams šajā tīmekļa vietnē:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Lēmuma pieņemšanas diena: 1.6.2005.

Dalībvalsts: Lietuva

Atbalsta Nr.: N 425/2004

Nosaukums: Kauņas Brīvā ekonomiskā zona

Mērķis: Reģionālais atbalsts

Juridiskais pamats: Lietuvos Respublikos laisvųjų ekonominių
zonų pagrindų įstatymas (Žin., 1995, Nr. 59-1462); Lietuvos
Respublikos Kauno laisvosios ekonominės zonos įstatymas
(Žin., 1996, Nr. 109-2474

Budžets: Pēc provizoriskiem aprēķiniem: 205 miljoni EUR

Atbalsta intensitāte vai apjoms: 50 % TDE, MVU var
sasniegt līdz 15 % BDE

Ilgums: Zonas darbības termiņam jābūt 49 gadi. Valsts atbal-
stam katram individuālajam uzņēmumam ir jāpārtrauc, tiklīdz
valsts atbalsta apjoma intensitāte saskaņā ar shēmu ir sasniegta

Lēmuma teksts autentiskā(s) valodā(s), no kura ir izņemta konfi-
denciālā informācija, ir pieejams šajā tīmekļa vietnē:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Pieņemšanas diena: 24.3.2004.

Dalībvalsts: Vācija

Atbalsta numurs: N 441/2003

Nosaukums: Atkritumu apsaimniekošanas programma
Meklenburgā-Priekšpomerānijā

Mērķis: Atbalsts vides aizsardzībai

Juridiskais pamats: Richtlinie zur Förderung von Maßnahmen
der Kreislaufwirtschaft und der umweltverträglichen Beseitigung
von Abfällen iVm § 44 Landeshaushaltsordnung

Budžets: Aptuveni 333 400 EUR gadā

Intensitāte vai apjoms: Līdz 50 %

Ilgums: 1.1.2004.-31.12.2006

Lēmuma teksts autentiskā(s) valodā(s), no kura ir izņemta konfi-
denciālā informācija, ir pieejams šajā tīmekļa vietnē:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Lēmuma pieņemšanas diena: 7.6.2005.

Dalībvalsts: Apvienotā Karaliste (Ziemeļīrija)

Atbalsta numurs: N 503/2004

Nosaukums: Fonds, ar ko atbalsta raidījumus īru valodā (Irish
Language Broadcast Fund)

Mērķis: Sekmēt filmu un citu audiovizuālo darbu ražošanu

Juridiskais pamats: Educational and Library Services Etc.
Grants Regulation (Northern Ireland) 1994

Budžets: Kopējais apjoms GBP 12 miljoni

Atbalsta intensitāte vai apjoms: Maksimāli 75 % no
ražošanas izmaksām

Ilgums: 4 gadi.

Lēmuma teksts autentiskā(s) valodā(s), no kura ir izņemta konfi-
denciālā informācija, ir pieejams šajā tīmekļa vietnē:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Lēmuma pieņemšanas datums: 1.6.2005.

Dalībvalsts: Nīderlande

Atbalsta Nr.: N 580/2004 (atbalsta N 746/2001 un N 530/
2003 pagarināšana)

Nosaukums: Filmu ražošanas atbalsta shēma

Mērķis: Kino un audiovizuālā nozare

Juridiskais pamats:

Wet Inkomstenbelasting 2001.

Wijziging van enkele belastingwetten (Belastingplan 2005 —
artikel XXXIA)

Budžets: 45 miljoni EUR

Atbalsta intensitāte: mainīga, jebkurā gadījumā mazāka par
50 %

Ilgums: No 2005. gada 1. janvāra līdz 2007. gada 30. jūnijam

Lēmuma teksts autentiskā(s) valodā(s), no kura ir izņemta konfi-
denciālā informācija, ir pieejams šajā tīmekļa vietnē:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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Lēmuma pieņemšanas diena: 2.2.2005.

Dalībvalsts: Grieķija

Atbalsta Nr.: N 596/2003

Nosaukums: Kruīza kuģa piegādes termiņa pagarinšana

Mērķis: Kuģubūve

Juridiskais pamats: Υπουργική απόφαση 6157/248 της 1ης
Απριλίου 2002

Atbalsta intensitāte: < 9 %

Lēmuma teksts autentiskā(s) valodā(s), no kura ir izņemta konfi-
denciālā informācija, ir pieejams šajā tīmekļa vietnē:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Lēmuma pieņemšanas datums: 3.3.2005

Dalībvalsts: Apvienotā Karaliste

Atbalsta numurs: N 601/2003

Nosaukums: Special Purpose Equity Vehicle (“SPEV”)

Mērķis(-i): riska kapitāla nodrošinājums maziem un vidējiem
uzņēmumiem

Juridiskais pamats: The Industrial Development Act 1982
(Section 8), the Local Government Act 2000 (Section 2), the
Regional Development Agencies Act 1998 (Sections 5 and 6)
and the Leasehold Reform, Housing and the Urban Develop-
ment Act 1993 (Part 3 — Section 126)

Budžets: paredzētais fondu apjoms GBP 10 miljoni

Ilgums: SPEV sākotnējā ieguldījuma fāze ilgs 4,75 gadus pēc tā
dibināšanas datuma

Lēmuma teksts autentiskā(s) valodā(s), no kura ir izņemta konfi-
denciālā informācija, ir pieejams šajā tīmekļa vietnē:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/

Lēmuma pieņemšanas datums: 23.6.2005.

Dalībvalsts: Nīderlande

Atbalsta Nr.: NN 24/2005

Nosaukums: Vides investīciju atskaitījumu shēma (Milieu-
investeringsaftrek — MIA)

Mērķis: Veicināt ieguldījumus dabai draudzīgos materiālajos
aktīvos

Juridiskais pamats: Aanwijzingsregeling milieu-investeringsaf-
trek 2005

Budžets: 83 miljoni EUR gadā

Atbalsta intensitāte vai lielums: Maksimums 21 %

Darbības laiks: Bez laika ierobežojuma

Lēmuma teksts autentiskā(s) valodā(s), no kura ir izņemta konfi-
denciālā informācija, ir pieejams šajā tīmekļa vietnē:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids/
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III

(Paziņojumi)

KOMISIJA

UZAICINĀJUMS IESNIEGT PRIEKŠLIKUMUS — DG EAC Nr. 25/05

“Aktīvas Eiropas pilsonības veicināšana”

Atbalsts sadraudzības pilsētu darbībai iedzīvotāju sanāksmes 2006

(2005/C 230/05)

1. MĒRĶI UN APRAKSTS

Šā uzaicinājuma iesniegt priekšlikumus mērķis ir atbalstīt sadraudzības pilsētu iedzīvotāju tikšanās,
kuras:

— veicina sabiedrības izpratni par Eiropas Savienību un pastiprina atbalstu Eiropas integrācijai,

— pulcina kopā Eiropas Savienības pilsoņus un palielina viņu kopīgas piederības izjūtu Eiropā,

— veicina pilsoņu aktīvu dalību dialogā par Eiropas Savienības veidošanu un nākotni,

— rada jaunas un stiprina pastāvošās saites un tīklus starp pašvaldībām Eiropas Savienībā un citās
valstīs, kuras piedalās programmā.

Iedzīvotāju sanāksmēm jāietver šādi trīs aspekti.

1) Atbalsts Eiropas integrācijai

Iedzīvotāju sanāksmēm ir jāpastiprina dalībnieku atbalsts Eiropas integrācijai.

2) Draudzība Eiropā

Šīm sanāksmēm jāveicina savstarpējā sapratne un draudzība starp sadraudzības pilsētu iedzīvotājiem.

3) Aktīva dalība

Iedzīvotāju sanāksmēm ir jābūt aktīvas pilsoņu dalības izmēģinājumam. Tādēļ sanāksmēm jābalstās uz
plašu vietējo dalību un aktīvu dalībnieku iesaistīšanos visās darbībās.

2. PRETENDENTI, KAM IR TIESĪBAS PIEDALĪTIES PROGRAMMĀ

Pieteikuma iesniedzējam jābūt pašvaldībai, kurā notiek tikšanās, vai tās sadraudzības asociācijai/sadrau-
dzības komitejai ar tiesisku statusu (juridiskai personai).

Pretendentiem jābūt reģistrētiem vienā no šīm valstīm:

— Eiropas Savienības 25 dalībvalstis (Apvienotā Karaliste, Austrija, Beļģija, Čehija, Dānija, Francija,
Grieķija, Igaunija, Īrija, Itālija, Kipra, Latvija, Lietuva, Luksemburga, Malta, Nīderlande, Polija, Portugāle,
Slovākija, Slovēnija, Somija, Spānija, Ungārija, Vācija, Zviedrija);

— Bulgārija un Rumānija (1).
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(1) Turklāt EEZ/EBTA valstij vai kandidātvalstij Turcijai ir tiesības piedalīties programmā, ja līdz piešķiršanas pieteikuma
iesniegšanas termiņam attiecīgā valsts un Komisija ir noslēgušas nolīgumu par dalību programmā.



3. PROJEKTA BUDŽETS UN DARBĪBAS ILGUMS

Kopējais budžets, kas paredzēts projektu līdzfinansējumam, ir 7,5 miljoni EUR.

Piešķīrumi tiek aprēķināti, balstoties uz vienotām likmēm. Katra piešķīruma apjoms ir no 2 000 euro līdz
20 000 EUR.

Pasākumiem jāsākas no 2006. gada 15. marta līdz 31. decembrim. Pieļaujamais tikšanās ilgums nedrīkst
pārsniegt 21 dienu.

4. TERMIŅI

Pirmais posms: līdz 2005. gada 15. novembrim pasākumiem, kas sākas no 2006. gada 15. marta līdz
31. maijam.

Otrais posms: līdz 2006 gada 1. februārim pasākumiem, kas sākas no 2006. gada 1. jūnija līdz 31. jūlijam.

Trešais posms: līdz 2006 gada 3. aprīlim pasākumiem, kas sākas no 2006. gada 1. augusta līdz
30. septembrim.

Ceturtais posms: līdz 2006 gada 1. jūnijam pasākumiem, kas sākas no 2006. gada 1. oktobra līdz
31. decembrim.

5. SĪKĀKA INFORMĀCIJA

Viss uzaicinājuma iesniegt priekšlikumus teksts un pieteikuma veidlapas ir pieejamas šajā tīmekļa vietnē:

http://europa.eu.int/comm/towntwinning/call/call_en.html

Pieteikumos jāievēro uzaicinājuma pilnīgā teksta noteikumi, un tie jāiesniedz uz šim nolūkam paredzētas
veidlapas.
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